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L= Lights
M =Modify
S = Select
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USAGE / SAFETY INSTRUCTIONS
SAVE ALL SAFETY- AND OTHER INSTRUCTIONS
FOR LATER USE!

WARNING!
LIFE HAZARD AND DANGER FOR
ACCIDENTS FOR SMALL
CHILDREN.

Never allow children to handle the packaging material
without supervision.
There is a risk of suffocation by packaging material.

WARNING! LIFE HAZARD!
Batteries can be swallowed, which can be life-threa-
tening. When a battery has been swallowed, medical
attention must be given immediately.
Never unscrew the product. Improper repairs can pose
considerable dangers to the user. Have repairs carried
out only by the craftsman.

Safety instructions regarding the batteries:
ATTENTION! EXPLOSION DANGER!
• Do not recharge the batteries!
• Have an empty battery removed directly from the
device, there is an increased leak hazard!
• Batteries cannot be disposed of with the household
waste!
• Every consumer is legally obliged, to throw away
batteries correctly!
• Keep the battery away from children, do not throw
the battery in the fire, do not short the battery and do
not open the battery.
• At non-compliance with the instructions, the battery
can run over the threshold voltage. Then there is a
risk of leaks.
• If the battery has leaked into the device, ask a
craftsman to take it out immediately, to prevent
damage to the device!
• Avoid contact with skin, eyes and mucous

membranes. In case of contact with battery acid,
rinse the affected area with plenty of water and/or
consult a doctor!

Replacement of batterie
Note: Have the batteries replaced in a specialist store.
Prevent damage to the timepiece and let a battery
replacement or a repair run exclusively by a professi-
onal. Dispose batteries environmental friendly. Do not
dispose the watch through the household waste.

Disposal of the watch
The packaging consists of environmentally
friendly materials that you can dissipate by
the local recycling services. For information
about the possibilities to remove the watch after use,
please contact your local authority.

For environmental reasons, do not
dispose the product (without battery)
at the household waste, but hand it over
at the right depot or the municipal
environmental park. For more information about
collection points and opening hours, please contact
your municipality.

Disposal of the batteries
Environmental damage due to incorrect
disposal of batteries!
Defective or spent batteries must be
recycled according to the directive 2006/66
/ EC and their amendments.
Bring the batteries and/or the device to the designated
collection points.
Batteries cannot be disposed of via household waste.
They can contain toxic heavy metals and must be
treated as hazardous waste.
The chemical symbols of the heavy metals are as
follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.
Therefore, used batteries should be brought to a
municipal collection point.

“The Green Dot” trademark on pack-
aging means that for such packaging,
a financial contribution has been
paid to a national packaging recovery
company that has been set up in accordance with the
principles defined in European Directive No. 94/62 and
the corresponding national law.

Cleaning instructions
Clean the wristwatch with a soft, dry and lint-free
cloth. A glasses cleaning cloth is ideal.

Warranty conditions
A warranty period of 2 years applies on manufacturing
defects from the date of purchase. This guarantee only
applies to the timepiece,not on the case, crown, glass,
strap, rhinestones and-or the battery in the watch. The
watch is not waterproof. The warranty becomes invalid
in case of damage caused by accidents, misuse and-
or when the mechanism is adjusted in any way. The
defective watch can be re- turned to the point of sale
together with this warranty certificate and the receipt.

CE marking
CE is a marking that indicates the
product meets the health and safety
requirements and environmental
protection standards for products sold within the
European Economic Area (EEA).

Watch
• Digital movement
• Splash proof
• Silicon strap
• 2 year warranty

Nickel allergy information check:
www.my-time-watches.eu
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GEBRUIKSAANWĲZING /
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
BEWAAR ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES EN
AANWĲZINGEN VOOR LATER GEBRUIK!

WAARSCHUWING!
LEVENSGEVAAR EN GEVAAR
VOOR ONGEVALLEN VOOR
KLEINE KINDEREN.

Laat kinderen nooit zonder toezicht spelen met het
verpakkingsmateriaal. Er bestaat gevaar voor
verstikking door verpakkingsmateriaal.

WAARSCHUWING! LEVENSGEVAAR!
Batterĳen kunnen worden ingeslikt, hetgeen levens-
gevaarlĳk kan zĳn. Wanneer een batterĳ is ingeslikt,
moet onmiddellĳk medische hulp worden ingeroepen.
Schroef het product nooit uit elkaar. Door niet-vak-
kundige reparaties kunnen aanzienlĳke gevaren voor
de gebruiker ontstaan. Laat reparaties alleen door de
vakman uitvoeren.

Veiligheidsaanwĳzingen met betrekking tot de
batterĳen
ATTENTIE! EXPLOSIEGEVAAR!

• Laad de batterĳen nooit opnieuw op!
• Laat een lege batterĳ direct uit het apparaat
verwĳderen. Er bestaat verhoogd lekgevaar!

• Batterĳen mogen niet bĳ het huisvuil!
• Iedere consument is wettelĳk verplicht, batterĳen
op correcte wĳze weg te gooien!

• Houd de batterĳ uit de buurt van kinderen, gooi de
batterĳ niet in het vuur, sluit de batterĳ niet kort en
open de batterĳ niet.

• Bĳ niet-inachtneming van de aanwĳzingen kan de
batterĳ over de drempelspanning geladen worden.
Er bestaat dan gevaar op lekken. Indien de batterĳ
in het apparaat uitgelopen is, laat u deze

direct eruit halen, om schade aan het apparaat te
voorkomen!

• Vermĳd contact met de huid, ogen en slĳmvliezen.
In geval van contact met batterĳzuur de betroffen
plek met rĳkelĳk water afspoelen en / of een arts
raadplegen!

Batterĳen vervangen
Opmerking: Laat de batterĳen vervangen in een
speciaalzaak. Voorkom schade aan het uurwerk en
laat een batterĳvervanging of een reparatie uitsluitend
uitvoeren door een vakman. Voer lege batterĳen
milieuvriendelĳk af. Voer het horloge niet af via het
huisafval.

Verwĳdering
De verpakking bestaat uit milieuvriende-
lĳke materialen die u via de plaatselĳke
recyclingdiensten kunt afvoeren.
Informatie over de mogelĳkheden, om het
artikel na gebruik af te voeren verstrekt uw gemeen-
telĳke overheid.

Voer het product (zonder batterĳ)
omwille van het milieu niet af via
het huisafval, maar geef het af bĳ het
daarvoor bestemde depot of het
gemeentelĳke milieupark. Voor meer
informatie over inzamelpunten en openingstĳden kunt
u contact opnemen met uw gemeente.

Milieuschade door verkeerde afvoer van
batterĳen!
Defecte of verbruikte batterĳen
moeten volgens de richtlĳn 2006/66/ EG
en diens veranderingen worden
gerecycled. Geef batterĳen en / of het
apparaat af bĳ de daarvoor bestemde
verzamelstations.
Batterĳen mogen niet via het huisafval worden
afgevoerd. Ze kunnen giftig zwaar metaal bevatten en

moeten worden behandeld als gevaarlĳk afval.
De chemische symbolen van de zware metalen zĳn
als volgt: Cd = cadmium, Hg = kwikzilver, Pb = lood.
Geef verbruikte batterĳen daarom af bĳ een gemeen-
telĳk inzamelpunt.

“The Green Dot” handelsmerk op de
verpakking betekent dat voor derge-
lĳke verpakkingen een financiële
bĳdrage is betaald aan een nationaal
bedrĳf voor verpakkingsrecuperatie dat is opgezet in
overeenstemming met de principes die zĳn vastgelegd
in Europese Richtlĳn nr. 94/62 en de overeenkomstige
nationale wetgeving

Schoonmaakinstructies
Het polshorloge met een zachte, droge en pluisvrĳe
doek reinigen. Een brillen reinigingsdoek is ideaal.

Garantie
Op fabricagefouten geldt een garantie-termĳn van 2
jaar vanaf de aankoopdatum. Deze garantie is alleen
van toepassing op het uurwerk, niet op de kast, kroon,
glas, bandje, steentjes en- of de batterĳ in het horloge.
Het horloge is niet waterdicht. De garantie vervalt bĳ
beschadigingen door ongelukken, foutief gebruik en-
of wanneer het mechanisme op enige wĳze is
aangepast. Het defecte horloge kunt u samen met het
garantiebewĳs en uw kassabon terug brengen naar de
winkel van aankoop.

CE-markering
CE is een markering dat aangeeft dat
het product voldoet aan de gezond-
heids-, veiligheids- en milieubescher-
mingsnormen voor producten die
worden verkocht binnen de Europese Economische
Ruimte (EER).

Horloge
• Digitaal uurwerk
• Spatwaterdicht

• Chaque consommateur est tenu par la loi de
mettre correctement au rebut les piles !

• Tenez la pile hors de portée des enfants, ne la
jetez pas au feu, ne la mettez pas en courtcircuit
et ne la démontez pas.

• En cas de non respect de ces consignes, la pile
pourrait se décharger au delà de sa tension finale.
Le risque d‘écoulement d‘acide est alors fort
probable. Dans le cas où la pile se serait écoulée,
retirez-la immédiatement du produit pour éviter
tout endommagement !

• Évitez tout contact avec la peau, les yeux et les
muqueuses. En cas de contact direct avec le
liquide coulant de la pile, rincez immédiatement et
abondamment les parties du corps concernées
avec de l‘eau et / ou consultez un médecin !

Remplacement des piles
Remarque: adressez-vous à un magasin spécialisé
pour le remplacement des piles. Pour éviter d’endom-
mager le mouvement d’horlogerie, ne faites procéder
au remplacement des piles et aux réparations que par
un spécialiste. Eliminez dans le respect de l’envi-
ronnement les piles usées. Ne jetez pas la montre aux
ordures ménagères.

Recyclage
L’emballage se compose de matières
recyclables qui peuvent être mises au
rebut dans les déchetteries locales.
Les possibilités de recyclage des produits
usés sont à demander auprès de votre municipalité.

Pour le respect de l‘environnement,
lorsque vous n‘utilisez plus votre produit,
ne le jetez pas avec les ordures
ménagères, mais entreprenez un
recyclage adapté. Pour obtenir des
renseignements et des horaires d‘ouverture concer-
nant les points de collecte, vous pouvez contacter
votre administration locale.

Pollution de l’environnement par
mise au rebut incorrecte des piles!
Les piles défectueuses ou usagées
doivent être recyclées conformément à
la directive 2006/66/CE et ses
modifications.
Les piles et / ou l‘appareil doivent être retournés dans
les centres de collecte.
Les piles ne doivent pas être mises au rebut dans les
ordures ménagères. Elles peuvent contenir des
métaux lourds toxiques et doivent être considérés
comme des déchets spéciaux. Les symboles
chimiques des métaux lourds sont les suivants : Cd =
cadmium, Hg= mercure, Pb = plomb. Pour cette
raison, veuillez toujours déposer les piles usées dans
les conteneurs de recyclage communaux.

Logo TRIMAN
Ce produit est recyclable, il est
soumis å un disposief de respons-
abilité élargie de producteur et de
collecte séparée

La marque “The Green Dot” sur
les emballages signifie que pour
un tel emballage, une contribution
financière a été versée à une entre-
prise nationale de valorisation des
emballages créée conformément aux principes définis
dans la directive européenne n ° 94/62 et la législation
nationale correspondante.

Instructions de nettoyage
Nettoyer la montre-bracelet avec un chiffon doux, sec
et non pelucheux. Verres à un chiffon de nettoyage est
idéal.

Conditions de garantie
La montre est garantie 2 année, après la date d’achat,
sur les defaults de fabrication. Cette garantie est

valable uniquement sur le mouvement de la montre
et non pas sur le bracelet, le boîtier, la couronne, le
verre et la pile. La montre n’est pas étanche à l’eau.
La garantie ne marche pas en cas de mauvaise ma-
nipulation de votre part. En cas de défault, nous vous
prions de revenir au point de vente avec la montre, ce
certificat de garantie et le reçu.

Le marquage CE
Le CE est une marque qui indique
la conformité aux normes de santé,
de sécurité et de protection de l’envi-
ronnement pourles produits vendus
dans l’Espace économique européen (EEE).

Montre
• Mouvement digital
• Étanche aux projections
• Bracelets en silicone
• Garantie 2 année

Pour des informations sur l’allergie au nickel, rendez-
vous sur: www.my-time-watches.eu

DE
BEDIENUNGSHINWEISE /SICHERHEIT
BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE
UND ANWEISUNGEN FÜR DIE ZUKUNFT AUF!

ACHTUNG!
LEBENS-UND UNFALLGEFAHR
FÜR KLEINKINDER!

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem
Verpackungsmaterial.
Es besteht Erstickungsgefahr.

ACHTUNG! LEBENSGEFAHR!
Batterien können verschluckt werden, was lebens-
gefährlich sein kann. Ist eine Batterie verschluckt
worden, muss sofort medizinische Hilfe in Anspruch
genommen werden.
Nehmen Sie das Gerät keinesfalls auseinander. Durch
unsachgemäße Reparaturen können erhebliche
Gefahren für den Benutzer entstehen. Lassen Sie
Reparaturen nur von Fachkräften durchführen.

Sicherheitshinweise zu Batterien

VORSICHT! EXPLOSIONSGEFAHR!
• Laden Sie Batterien niemals wieder auf!
• Lassen Sie eine erschöpfte Batterie umgehend
aus dem Gerät entfernen. Es besteht erhöhte
Auslaufgefahr!

• Batterien gehören nicht in den Hausmüll!
• Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet,
• Batterien ordnungsgemäß zu entsorgen!
• Halten Sie die Batterie von Kindern fern, werfen
Sie sie nicht ins Feuer, schließen Sie sie nicht kurz
und nehmen Sie sie nicht auseinander.

• Bei Nichtbeachtung der Hinweise kann die Batterie
über ihre Endspannung hinaus entladen werden.
Es besteht dann die Gefahr des Aus- laufens. Falls
die Batterie in Ihrem

• Gerät ausgelaufen sein sollte, lassen Sie

diese sofort entnehmen, um Schäden am Gerät
vorzubeugen!

• Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und
Schleimhäuten. Bei Kontakt mit Batteriesäure
spülen Sie die betroffene Stelle mit reichlich Wasser
ab und/oder suchen Sie einen Arzt auf!

Batterie auswechseln
Hinweis: Lassen Sie Batterien in einem Fachgeschäft
austauschen. Lassen Sie einen Batteriewechsel und
Reparaturen nur von einem Fachmann durchführen, um
eine Beschädigung des Uhrwerks zu vermeiden.
Entsorgen Sie gebrauchte Batterien umweltfreundlich.
Werfen Sie die Uhr nicht in den Hausmüll.

Entsorgung
Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie über
die örtlichen Recyclingstellen entsorgen
können. Möglichkeiten zur Entsorgung
des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie Ihr Produkt, wenn
es ausgedient hat, im Interesse
des Umweltschutzes nicht in den
Hausmüll, sondern führen Sie es einer
fachgerechten Entsorgung zu. Über
Sammelstellen und deren Öffnungszeiten können Sie
sich bei Ihrer zuständigen Verwaltung informieren.

Umweltschäden durch falsche
Entsorgung der Batterien!
Defekte oder verbrauchte Batterien
müssen gemäß Richtlinie 2006/66/
EG und deren Änderungen recycelt
werden. Geben Sie Batterien und /
oder das Gerät über die angebotenen Sammeleinrich-
tungen zurück.Batterien dürfen nicht über den Hausmüll
entsorgt werden. Sie können giftige
Schwermetalle enthalten und unterliegen der Sonder-
müllbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind
wie folgt:
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben
Sie deshalb verbrauchte Batterien bei einer
kommunalen Sammelstelle ab.

Das Markenzeichen “Grüner Punkt” auf
Verpackungen bedeutet, dass für eine
solche Verpackung ein finan- zieller
Beitrag an ein nationales Un-
ternehmen für Verpackungsrückgewinnung geleistet
wurde, das gemäß den in der europäischen Richtlinie
Nr. 94/62 und dem entsprechenden nationalen Recht
definierten Grundsätzen gegründet wurde .

Reinigungsanleitung
Reinigen Sie die Armbanduhr mit einem weichem,
trockenen und Fusselfreien Tuch. Eine Brille Reini-
gungstuch ist ideal.

Garantie
Für Herstellungsfehler gilt eine Garantiezeit von 2
Jahr ab Ankaufsdatum, Diese Garantie gilt nur für das
Uhrwerk, jedoch nicht für Gehäuse, Krone, Glas,
Armband, Steine und/oder Batterie. Das Uhrwerk
is nicht wasserdicht. Die Garantie erlischt bei Bes-
chädigungen aufgrund von Unfällen, unsachgemäßer
Nutzung und/oder eine Änderung, gleich welcher Art,
des Innenmechanismus. Bitte gehen Sie mit der
defekten Uhr, dem Garantieschein und der Quittung,
zurück zum verkaufsstelle.

Die CE-Kennzeichnung
Die CE label ist ein Kennzeichnung,
das die Konformität mit Gesundheits-,
Sicherheits- und Umweltschutzstan-
dards für Produkte, die innerhalb des Europäischen
Wirtschaftsraums (EWR) verkauft werden, angibt.

Uhr
• Digital uhrwerk
• Spritzwasserdicht

• Każdy konsument jest prawnie zobowiązany do
prawidłowego wyrzucania baterii!
• Trzymaj baterię z dala od dzieci, nie wyrzucaj bate-
rii ogień, nie zwieraj baterii i nie otwieraj baterii.
• W przypadku nieprzestrzegania instrukcji, bateria
może przepłynąć przez próg napięcia. Wtedy
istnieje ryzyko wycieków.
• Jeśli bateria dostała się do urządzenia, poproś rze-
mieślnika o natychmiastowe wyjęcie, aby zapobiec
uszkodzeniu urządzenia!
• Unikaj kontaktu ze skórą, oczami i błonami ślu-
zowymi. W przypadku skontaktować się z kwasem
akumulatorowym, przepłukać obszar dotknięty dużą
ilością wody i / lub skonsultować się z lekarzem!

Utylizacja zegarka
Opakowanie składa się z przyjaznych
dla środowiska materiałów, które możesz
rozproszyć przez lokalne usługi recyklingu.
Aby uzyskać informacje na temat możli-
wości usunięcia
zegarka po użyciu, skontaktuj się z lokalnymi
władzami.

Ze względów ekologicznych nie
wyrzucaj produktu (bez akumulatora)
do odpadów domowych, ale oddaj go w
odpowiednim depot lub miejskim parku
ekologicznym. Więcej informacji na temat punkty
zbiórki i godziny otwarcia prosimy o kontakt z gminą.

Utylizacja baterii
Szkody środowiskowe spowodowane
nieprawidłową utylizacją baterii!
Uszkodzone lub zużyte baterie należy
poddać recyklingowi zgodnie z dyrekty-
wą 2006/66 / WE i ich zmiany. Umieść
baterie i / lub urządzenie wyznaczone punkty zbiórki.
Baterii nie można wyrzucać razem z odpadami ko-
munalnymi. Mogą zawierać toksyczne metale ciężkie i
muszą być traktowane jako odpady niebezpieczne.
Symbole chemiczne metali ciężkich są następujące:

Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów. Dlatego zużyte ba-
terie należy dostarczyć do miejskiego punktu zbiórki.

Znak towarowy “Zielona Kropka”
na opakowaniu oznacza, że za
takie opakowanie została wypłacona
rekompensata finansowa krajowemu
przedsiębiorstwu zajmującemu się odzyskiem opa-
kowań, które zostało utworzone zgodnie z zasadami
określonymi w dyrektywie europejskiej nr 94/62 i
odpowiednim prawie krajowym .

Instrukcje czyszczenia
Czyść zegarek przy pomocy miękkiej, suchej i
niestrzępiącej się szmatki. Ściereczka do czyszczenia
okularów jest idealna.

Warunki gwarancji
Okres gwarancji wynoszący 2 rok dotyczy wad
fabrycznych Data zakupu. Ta gwarancja dotyczy tylko
zegarka, nie na obudowie, koronie, szkle, rzemieniu,
cyrkoniach i / lub baterii w zegarku. Zegarek nie jest
wodoodporny. Gwarancja traci ważność w przypadku
szkód spowodowanych przez wypadki, niewłaściwe
użycie i - lub gdy mechanizm jest regulowany w
dowolny sposób. Wadliwy zegarek można zwrócić do
punkt sprzedaży akcji wraz z tym bonem gwarancy-
jnym i paragonem.

Oznakowanie CE
Oznakowanie CE jest markowanie
wskazującym, że produkt spełnia
wymagania dotyczące zdrowia i
bezpieczeństwa oraz normy ochrony środowiska dla
produktów sprzedawanych w Europejskim Obszarze
Gospodarczym (EOG).

Zegarek na rękę
• Cyfrowy mechanizm
• Odporny na zachlapanie
• Silikonowy pasek
• 2 rok gwarancji

Informacja na temat alergii na nikiel:
www.my-time-watches.eu

CZ
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
ULOŽTE VŠECH BEZPEČNOSTNÍ A DALŠÍ POKY-

NY PRO JINÉ POUŽITÍ!

VAROVÁNÍ! ŽIVOTNÍ NEBEZPEČÍ!
ŽIVOTNÍ NEBEZPEČÍ A NEBEZPEČÍ
NA NEHODY PRO MALÉ DĚTI.

Nikdy nedovolte dětem manipulovat s obalovým
materiálem bez dohledu. Hrozí nebezpečí udušení
obalovým materiálem.

VAROVÁNÍ! ŽIVOTNÍ NEBEZPEČÍ!
Baterie mohou být spolknuty, což může být život
ohrožující. Při polknutí baterie musí být okamžitě
věnována lékařská péče. Nikdy neodšroubujte
výrobek. Nesprávné opravy mohou znamenat značné
nebezpečí uživatel. Opravy provádějte pouze

řemeslník.

Bezpečnostní pokyny týkající se baterií:

POZOR! NEBEZPEČÍ EXPLOZÍ!
• Nevybíjejte baterie!
• Vyjměte prázdnou baterii přímo ze zařízení,
existuje zvýšené nebezpečí úniku!

• Baterie nesmí být likvidovány s domácím
odpadem!
• Každý spotřebitel je ze zákona povinen správně
vyhodit baterie!

• Udržujte baterii mimo dosah dětí, nevyhazujte
baterii oheň, zkraťte baterii a neotevírejte baterii.

• Při nedodržení pokynů může dojít k přetečení

• Silikonarmband
• 2 Jahr Garantie

Hinweis zu Nickelallergie: Bitte sehen Sie auf:
www.my-time-watches.eu

PL
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
ZAPISZ WSZYSTKIE BEZPIECZEŃSTWO I INNE
INSTRUKCJE DOTYCZĄCE PÓŹNIEJSZYCH

UŻYTKÓW!

OSTRZEŻENIE!
NIEBEZPIECZEŃSTWO ŻYCIA I
ZAGROŻENIE DLAWYPADKI DLA
MAŁYCH DZIECI.

Nigdy nie pozwalaj dzieciom na manipulowanie
materiałem opakowaniowym bez nadzoru. Występuje
ryzyko uduszenia się przez materiał opakowaniowy.

OSTRZEŻENIE! ZAGROŻENIE ŻYCIE!
Baterie można połknąć, co może zagrażać życiu. Po
połknięciu baterii należy natychmiast wezwać pomoc
medyczną. Nigdy nie odkręcaj produktu. Niewłaściwe
naprawy mogą stanowić poważne zagrożenie dla
użytkownik. Miej naprawy wykonywane tylko przez
rzemieślnika.

Instrukcje bezpieczeństwa dotyczące akumu-
latorów:

UWAGA! WYBUCH ZAGROŻENIE!
• Nie ładuj baterii!
• Wyjąć pustą baterię bezpośrednio z urządzenia,
istnieje zwiększone ryzyko wycieku!
• Baterii nie można wyrzucać wraz z odpadami
komunalnymi!

Storefillers
De Vlasman 16D
6669 ND Dodewaard
The Netherlands
www.storefillers.com

• Siliconen bandje
• 2 jaar garantie

Informatie over nikkel allergie check: www.my-time-
watches.eu

FR
UTILISATION / INDICATIONS DE
SÉCURITÉ
CONSERVER TOUTES LES CONSIGNES DE
SÉCURITÉ ET INSTRUCTIONS POUR
CONSULTATION ULTÉRIEURE !

AVERTISSEMENT!
DANGER DE MORT ET D’ACCIDENT
POUR LES ENFANTS !

Ne jamais laisser les enfants manipuler sans surveil-
lance le matériel d’emballage. Risque d’étouffement.

AVERTISSEMENT! DANGER DE
MORT!
Les piles peuvent être avalées, ce qui peut être mor-
tel. En cas d’ingurgitation d’une pile, il faut immédiate-
ment consulter un médecin. Ne jamais démonter ce
produit. Tout réparation impropre peut engendrer de
grands risques pour l‘utilisateur. Laissez réaliser les
réparations uniquement par des spécialistes.

Consignes de sécurité concernant les piles

ATTENTION!
DANGER D‘EXPLOSION!
• Ne rechargez jamais les piles !
• Retirez immédiatement les piles usagées de la
montre. Risque élevé d’écoulement d‘acide.

• Il ne faut pas jeter les piles dans les déchets
domestiques !



baterie hraniční napětí. Pak hrozí nebezpečí úniku.
• Pokud do přístroje vnikla baterie, požádejte
řemeslníka, aby se okamžitě vybral, aby nedošlo k
poškození zařízení!

• Zabraňte kontaktu s pokožkou, očima a sliznicemi.
V případě kontakt s kyselinou akumulátoru,
vypláchněte postiženou oblast velkým množstvím

vody a / nebo se poraďte s lékařem!

Poznámka: Vyměňte baterie v specializovaném ob-
chodě. Zabránit poškození hodinky a nechte výměnu
baterie nebo opravu provozuje výhradně profesionál.
Zlikvidujte baterie ekologicky. Hodinky neposouvejte
do domácího odpadu.

Likvidace hodinky
Balení se skládá z materiálů šetrných k
životnímu prostředí, které můžete rozptýlit
místní recyklační služby. Informace o
možnostech odebrání hodinek po použití získáte od
místního úřadu.

Z ekologických důvodů nepokládejte
výrobek (bez baterie) do domácího
odpadu, ale odevzdejte ho v pravém
depotu nebo v městském parku.
Další informace o sběrných míst a otevírací doby,
kontaktujte prosím obec.

Likvidace baterií
Škody na životním prostředí v důsledku
nesprávné likvidace baterií! Vadné nebo
použité baterie musí být recyklovány
podle směrnice 2006/66 / ES a jejich
změn. Přiveďte baterie a /
nebo zařízení určených sběrných míst. Baterie nelze
likvidovat domácím odpadem. Mohou obsahovat toxi-
cké těžké kovy a musí být považovány za nebezpečný
odpad. Chemické symboly
těžkých kovů jsou následující: Cd = kadmium, Hg =
rtuť, Pb = olovo. Použité baterie by proto měly být

přiváděny do obecního sběrného místa.

Značka “Zelená barva” na obale
znamená, že u takového obalu byl
finančnímu příspěvku vyplacen
vnitrostátní obalové společnosti,
která byla zřízena v souladu se zásadami defino-
vanými v evropské směrnici č. 94/62 a odpovídajícím
vnitrostátním právem .

Pokyny k čištění
Čistěte náramkové hodinky měkkým, suchým a
nepouštícím hadříkem. Čisticí utěrky jsou ideální.

Záruční podmínky
Na výrobní vady se vztahuje záruční lhůta 2 rok
datum nákupu. Tato záruka platí pouze pro hodinky,
nikoli na skříni, koruně, skle, popruhu, drahokamy a -
nebo baterii v hodinkách. Hodinky nejsou vodotěsné.
Záruka se stává neplatnou v případě poškození
způsobeného nehodami, nesprávným použitím a -
nebo v případě mechanismu je libovolně nastavena.
Vadné hodinky lze vrátit na prodejní místo společně
s potvrzením.

Označení CE
Označení CE je osvědčení, které
uvádí, že výrobek splňuje požadavky
na ochranu zdraví a bezpečnost a normy ochrany
životního prostředí pro výrobky prodávané v rámci
Evropského hospodářského prostoru (EHP).

Náramkové hodinky
• Digitální strojek
• Odolný proti stříkající vodě
• Silikonový pásek
• 2 rok záruka

Informace o alergii na nikl viz:
www.my-time-watches.eu

SK
BEZPEČNOSTNÉ INŠTRUKCIE
UCHOVÁVAŤ VŠETKY BEZPEČNOSTNÉ A INÉ
POKYNY NA ĎALŠIE POUŽITIE!

VÝSTRAHA!
ŽIVOTNÉ NEBEZPEČENSTVO A
NEBEZPEČENSTVO NA NEHODY
PRE MALÉ DETI.

Nikdy nedovoľte deťom manipulovať s
obalovým materiálom bez dozoru.
Pri obalovom materiáli hrozí riziko udusenia.

VÝSTRAHA! ŽIVOTNÉ NEBEZ-
PEČENSTVO!
Batérie je možné prehltnúť, čo môže byť život ohrozu-
júce. Ak bola batéria prehltnutá, lekárske
ošetrenie sa musí ihneď podať. Nikdy neodskrutkujte
výrobok. Nesprávne opravy môžu predstavovať
značné nebezpečenstvo Užívateľ. Opravy vykonajte
iba remeselník.

Bezpečnostné pokyny týkajúce sa batérií:
POZOR! EXPLOZÍNU NEBEPEČENST-
VO!
• Batérie nenabíjajte!
• Vyprázdnite prázdnu batériu priamo zo zariadenia,
existuje zvýšené nebezpečenstvo úniku!

• Batérie nie je možné likvidovať spolu s domovým
odpadom!

• Každý spotrebiteľ je zo zákona povinný vyhadzovať
batérie správne!

• Batériu držte mimo dosahu detí, batériu nehádžte
• oheň, batériu neskratujte a neotvárajte batériu.
• Pri nedodržaní pokynov môže batéria pretekať
• prahové napätie. Potom existuje riziko úniku.
• Ak batéria unikla z prístroja, požiadajte remeselní-
ka, aby ho ihneď vytiahol,

• aby nedošlo k poškodeniu zariadenia!
• Zabráňte kontaktu s pokožkou, očami a sliznicami.

V prípade pri kontakte s kyselinou akumulátora,
vypláchnite postihnutú oblasť veľkým množstvom
vody

• a / alebo konzultovať s lekárom!

Výmena batérie
Poznámka: Batérie vymeňte v špecializovanom
obchode. Zabrániť poškodenie hodinky a nechajte
batériu vymeniť alebo opraviť beží výhradne profesi-
onálom. Zlikvidujte batérie pre životné prostredie.
Hodinky nevyhadzujte do domáceho odpadu.

Likvidácia hodiniek
Balenie pozostáva z ekologických
materiálov, ktoré môžete rozptýliť
miestne recyklačné služby. Informácie o
možnostiach odstránenia hodiniek po použití získate
od miestneho orgánu.

Z dôvodov ochrany životného prostredia
nevyhadzujte výrobok (bez
akumulátora) do domového odpadu, ale
odovzdajte ho v správnom sklade
alebo v mestskom ekologickom parku. Ďalšie in-
formácie o zberných miestach a otváracích hodinách,
kontaktujte svoju obec.

Likvidácia batérií
Škody na životnom prostredí v dôsledku
nesprávnej likvidácie batérií! Vadné
alebo použité batérie musia byť
recyklované podľa smernice 2006/66
/ ES a ich dodatkov. Prineste batérie a / alebo zaria-
denie do pamäte určených zberných miest. Batérie sa
nesmú likvidovať prostredníctvom domového odpadu.
Môžu obsahovať jedovaté ťažké kovy a musia sa
považovať za nebezpečný odpad.
Chemické symboly ťažkých kovov sú nasledovné: Cd
= kadmium, Hg = ortuť, Pb = olovo.
Použité batérie by sa preto mali preniesť do miestne-
ho zberného miesta.

Značka “Zelená farba” na
obale znamená, že pre takéto
balenie bol vyplatený finančný
príspevok vnútroštátnej spoločnosti na zhodnotenie
obalov, ktorá bola zriadená v súlade so zásadami
definovanými v európskej smernici č. 94/62 a
príslušnom vnútroštátnom práve

Pokyny na čistenie
Náramkové hodinky očistite mäkkou, suchou
handričkou bez chĺpkov. Okuliare na čistenie
okuliarov sú ideálne.

Záručné podmienky
Na výrobné chyby sa vzťahuje záručná lehota 2 rok
dátum nákupu. Táto záruka sa vzťahuje iba na
hodinky, nie na skriňu, korunu, sklo, popruh,
drahokamy a-alebo batériu v hodinkách. Hodinky nie
sú vodotesné. Záruka sa stáva ne- platnou v prípade
škôd spôsobených nehodami, zneužitím a - alebo v
prípade mechanizmu je akokoľvek upravená. Vadné
hodinky je možné vrátiť do akčného obchodu spolu s
týmto záručným listom a dokladom o zaplatení.

Označenie CE
CE je označenie, ktoré označu- je, že
výrobok spĺňa požiadavky na ochranu
zdravia a bezpečnosť a normy ochrany
životného prostredia pre výrobky
predávané v rámci Európskeho
hospodárskeho priestoru (EHP).

Náramkové hodinky
• Digitální mechanizmus
• Odolný proti striekajúcej vode
• Silikónový remienok
• 2-ročná záruka

batería puede pasar por encima voltaje de umbral.
Entonces hay un riesgo de fugas

• Si la batería se ha filtrado en el dispositivo, solicite
a un artesano que lo saque de inmediato, para
prevenir daños al dispositivo!

• Evite el contacto con la piel, los ojos y las
membranas mucosas. En caso de contacto con el
ácido de la batería, enjuague el área afectada con
abundante agua y / o consulte a un doctor!

Nota: Haga que las baterías sean reemplazadas en
una tienda especializada. Evitar daño al reloj y deja
que se reemplace la batería o se repare dirigido ex-
clusivamente por un profesional. Deseche las baterías
respetuosas del medio ambiente. No deseche el reloj
a través de la basura doméstica.

Eliminación del reloj
El embalaje consiste en materiales ecológicos que
puede disipar por el servicios de reciclaje
local. Para obtener información sobre las
posibilidades de quitar el reloj después
de su uso, póngase en contacto con su
autoridad local.

Por razones ambientales, no deseche el producto
(sin batería) en la basura doméstica,
pero entréguelo en el depósito correcto
o en el parque ambiental municipal.
Para más información sobre puntos
de recogida y horarios de apertura,
contacte con su municipio.

Eliminación de las baterías
Daño ambiental debido a la eliminación
incorrecta de las baterías! Las baterías
gastadas o defectuosas se deben
reciclar de acuerdo con la directiva
2006/66 / CE y sus enmiendas. Lleve
las baterías y / o el dispositivo a los puntos de
recogida designados. Las baterías no se pueden tirar
por la basura doméstica. Pueden contener metales

pesados tóxicos y deben ser tratados como desechos
peligrosos.
Los símbolos químicos de los metales pesados son
los siguientes: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plo-
mo. Por lo tanto, las baterías usadas deben llevarse a
un punto de recolección municipal.

La marca registrada “The Green Dot”
en los envases significa que para
dichos envases, se ha pagado una
contribuciónfinanciera a una empresa nacional de
recuperación de envases que se ha establecido de
acuerdo con los principios definidos en la Directiva
Europea No. 94/62 y la ley nacional correspondiente.

Instrucciones de limpieza (SR626SW)
Limpie el reloj de pulsera con un paño suave, seco y
sin pelusa. Un paño de limpieza de gafas es ideal.

Condiciones de garantía
Se aplica un período de garantía de 2 año en defectos
de fabricación del fecha de compra. Esta garantía solo
se aplica al reloj, no en la caja, corona, vidrio, correa,
diamantes de imitación y-o la batería en el reloj. El
reloj no es a prueba de agua. La garantía no es válida
en caso de daños causados por accidentes, mal uso y
/ o cuando el mecanismo se ajusta de cu- alquier
manera. El reloj defectuoso puede devolverse a la
tienda de punto da venta con este certificado de
garantía y el recibo.

El marcado CE
CE es una marca que indica que el
producto cumple con los requisitos de
salud y seguridad y los estándares de
protección ambiental para productos vendidos dentro
del Área Económica Europea (EEE).

IInformácie o alergii na nikel navštívte:
www.my-time-watches.eu

ES
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
IGUARDE TODA LA SEGURIDAD Y OTRAS
INSTRUCIONES PARA SU USO POSTERIOR!

ADVERTENCIA!
PELIGRO DE VIDA Y PELIGRO
PARAACCIDENTES PARA NIÑOS
PEQUEÑOS.

Nunca permita que los niños manipulen el material de
embalaje sin supervisión. Existe un riesgo de asfixia
por el material de embalaje.

ADVERTENCIA! PELIGRO DE VIDA!
Las baterías pueden tragarse, lo que puede poner en
peligro la vida. Cuando se ha tragado una batería, se
debe brindar atención médica de inmediato. Nunca
desenrosque el producto. Las reparaciones inade-
cuadas pueden representar peligros considerables
para usuario. Haga reparaciones realizadas solo por
el artesano.

Instrucciones de seguridad con respecto a las
baterías:
ATENCIÓN!
PELIGRO DE EXPLOSIÓN!
• No recargue las baterías!
• Tener una batería vacía extraída directamente del
dispositivo, ¡hay un mayor peligro de fugas!

• Las pilas no se pueden tirar con la basura
doméstica!

• Todo consumidor está legalmente obligado a tirar
las baterías correctamente!

• Mantenga la batería lejos de los niños, no lance la
batería el fuego, no cortocircuite la batería y no
abra la batería

• En caso de incumplimiento de las instrucciones, la

Reloj de pulsera
• Movimiento digital
• A prueba de salpicaduras
• Correa de silicona
• Garantía de 1 año

Para obtener información sobre la alergia al níquel,
consulte: www.my-time-watches.eu

IT
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
SALVA TUTTE LE ISTRUZIONI DI SICUREZZA E DI
ALTRO USO PER ULTIMO!

AVVERTIMENTO!
RISCHIO DI VITA E PERICOLO PER
INFORTUNI PER PICCOLI BAMBINI.

Non permettere mai ai bambini di maneggiare il mate-
riale di imballaggio senza supervisione. Vi è il rischio
di soffocamento per il materiale di imballaggio.

AVVERTIMENTO! PERICOLO DI VITA!
Le batterie possono essere ingerite, il che può essere
pericoloso per la vita. Quando una batteria è stata
ingerita, deve essere data immediata attenzione me-
dica. Non svitare mai il prodotto. Riparazioni impropri
possono comportare notevoli pericoli per il utente.
Avere riparazioni eseguite solo dall’artigiano.

Struzioni di sicurezza riguardanti le batterie:
ATTENZIONE! PERICOLO DI ESPLO-
SIONE!
• Non ricaricare le batterie!
• Far rimuovere una batteria scarica direttamente dal
dispositivo, c’è un aumento del rischio di perdite!

• Le batterie non possono essere smaltite con i rifiuti
domestici!

• Ogni consumatore è legalmente obbligato a gettare

le batterie correttamente!

• Tenere la batteria lontano dalla portata dei bambini,

non gettare la batteria dentro l’incendio, non corto-

circuitare la batteria e non aprire la batteria.
• In caso di mancata osservanza delle istruzioni, la
batteria può scorrere sopra soglia di voltaggio.
Quindi c’è il rischio di perdite.

• Se la batteria è penetrata nel dispositivo, chiedere a
un artigiano di estrarlo immediatamente, per evitare
danni al dispositivo!

• Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e le muco-
se. In caso di contatto con l’acido della batteria,
risciacquare l’area interessata con abbondante
acqua e / o consultare un medico!

Nota: le batterie devono essere sostituite in
un negozio specializzato. Impedire danni
al segnatempo e lasciare una sostituzione
della batteria o una ripara- zione gestito
esclusivamente da un professionista.

Smaltire le batterie rispettando l’ambiente.
Non smaltire l’orologio attraverso i rifiuti domestici.

Smaltimento dell’orologio
La confezione è composta da materiali
ecologici che è possibile dissipare con
servizi di riciclaggio locali. Per informazioni
sulle possibilità di rimuovere l’orologio dopo
l’uso, si prega di contattare le autorità locali.

Per motivi ambientali, non smaltire
il prodotto (senza batteria) nei
rifiuti domestici, ma consegnalo al
deposito giusto o al parco ambientale
municipale. Per maggiori informazioni su punti di
raccolta e orari di apertura, si prega di contattare il
proprio comune.

Smaltimento delle batterie
Danni ambientali a causa di un errato
smaltimento delle batterie! Le batterie
difettose o esaurite devono essere
rici-
clate secondo la direttiva 2006/66 / CE e relativi
emendamenti. Porta le batterie e / o il dispositivo a i
punti di raccolta designati. Le batterie non possono
essere smaltite tramite i rifiuti domestici. Possono
contenere metalli pesanti tossici e devono essere
trattati come rifiuti pericolosi.
I simboli chimici dei metalli pesanti sono i seguenti:
Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo. Pertanto,
le batterie usate dovrebbero essere portate in un
punto di raccolta municipale.

Il marchio "Il punto verde" sugli
imballaggi significa che per tali
imballaggi è stato versato un contributo
finanziario a una società nazionale di recupero degli
imballaggi che è stata istituita conformemente ai
principi definiti nella Direttiva europea n. 94/62 e la
legge nazionale corrispondente.

Istruzioni per la pulizia
Pulisci l’orologio da polso con un panno morbido,
asciutto e privo di lanugine. Un panno per la pulizia
degli occhiali è l’ideale.

Condizioni di garanzia
Un periodo di garanzia di 2 anni si applica sui difetti
di fabbricazione dal data di acquisto. Questa
garanzia si applica solo al segnatempo, non sul
caso, corona, vetro, cinturino, strass e-o la batteria
nell’orologio. L’orologio non è impermeabile La
garanzia non è più valida in caso di danni causati da
incidenti, uso improprio e-o quando il meccanismo è
regolato in alcun modo. L’orologio difettoso può
essere restituito al punto di vendita con questo
certificato di garanzia e ricevuta.

La marcatura CE
La CE è una marcatura che indica
che il prodotto soddisfa i requisiti
di salute e sicurezza e norme di prote-
zione ambientale per i prodotti venduti
all’interno dello Spazio economico europeo (SEE).

Orologio da polso
• Ovimento digitale
• A prova di spruzzi
• Cinturino in silicone
• 2 anno di garanzia

Informazioni sull'allergia al nichel:
www.my-time-watches.eu

General
It is recommended to protect the watch from shocks,
magnetic fields, steam, water, chemicals, perfumes or
cosmetics in order to avoid deformation, discoloration
or any damage. Beware of sunlight, the UV rays can
cause discoloration and ageing of the dial. Avoid direct
contact with sunlight as much as possible. The sub-
dials have no function, only for decoration. Spare parts
are available for 2 years after production date.

In accordance with our policy of continuous product
improvement, we reserve the right to make technical
and visual modifications without prior notice. The most
up-to-date version of this instruction manual can be
found at www.storefillers.com.

Algemeen
Het is aan te bevelen het horloge te beschermen tegen
schokken, magnetische velden, stoom, water,
chemicaliën, parfums of cosmetica om vervorming ,
verkleuring of eender welke schade te voorkomen.

Pas op met zonlicht, de UV-straling kan leiden tot verkleuring en veroudering van de wĳzerplaat. Vermĳd direct contact met zonlicht zoveel mogelĳk. De sub-wĳzerplaten hebben geen functie, alleen ter decoratie.

Reserveonderdelen zĳn beschikbaar tot 2 jaar na
productiedatum.

In overeenstemming met ons beleid van
voortdurende productverbetering, behouden wĳ ons
het recht voor om zonder voorafgaande
kennisgeving technische en visuele wĳzigingen aan
te brengen.
De meest actuele versie van deze
gebruiksaanwĳzing kunt u vinden op
www.storefillers.com.

Précautions générales
Il est recommandé de protéger la montre contre les
chocs, les champs magnétiques, la vapeur, les
produits chimiques,les parfums ou produits
cosmétiques afin de prévenir toute déformation ou
décoloration, ou tout autre dommage. Prenez garde
à la lumière du soleil, les rayons ultraviolets (UV)
peuvent décolorer et faire vieillir le cadran. Évitez
tout contact direct avec le soleil dans la mesure du
possible. Les sous-cadrans n'ont aucune fonction,
seulement pour la décoration. Les pièces de
rechange sont disponibles pendant 2 ans après la
date de production.

Conformément à notre politique d'amélioration
continue de nos produits, nous nous réservons le
droit d'apporter des modifications techniques et
visuelles aux produits sans avis préalable.
Vous trouverez la version actualisée de ce mode
d'emploi sur www.storefillers.com.
Allgemein
Es wird empfohlen, die Uhr vor Stößen,
Magnetfeldern, Dampf, Wasser und Chemikalien,
Parfüm oder Kosmetika zu schützen, um
Verformungen, Verfärbungen oder andere Schäden
zu vermeiden. Vorsicht vor Sonnenlicht, die UV-
Strahlen können zu Verfärbungen und Alterung des
Zifferblatts führen. Vermeiden Sie so weit wie
möglich den direkten Kontakt mit Sonnenlicht. Die
Hilfszifferblätter haben keine Funktion, nur zur
Dekoration. Ersatzteile sind 2 Jahre ab
Produktionsdatum verfügbar.

In Übereinstimmung mit unseren Richtlinien zur
kontinuierlichen Produktverbesserung behalten wir uns
das Recht vor, technische und optische Änderungen
ohne vorherige Ankündigung vorzunehmen.Die
aktuellste Version dieser Betriebsanleitung finden Sie
unter www.storefillers.com.

Ogólne
Zaleca się ochronę zegarka przed wstrząsami, polami
magnetycznymi, parą, wodą, chemikaliami, perfumami
lub kosmetykami, aby zapobiec deformacjom,
przebarwieniom lub uszkodzeniom. Uważać na światło
słoneczne - promieniowanie UV może prowadzić do
przebarwień i starzenia się tarczy. W miarę możliwości
należy unikać bezpośredniego kontaktu ze światłem
słonecznym. Tarcze pomocnicze nie pełnią żadnej
funkcji, służą jedynie do dekoracji.Części zamienne są
dostępne przez 2 lata od daty produkcji.

Zgodnie z naszą polityką ciągłego doskonalenia
produktów, zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania
zmian technicznych i wizualnych bez wcześniejszego
uprzedzenia.
Najnowszą wersję tej instrukcji można znaleźć pod
adresem: www.storefillers.com.

Všeobecné pokyny
Doporučujeme chránit hodinky před nárazy,
magnetickým polem, párou, vodou, chemickými látkami,
parfémy a kosmetickými přípravky, aby nedošlo k jejich
deformaci, zabarvení nebo jinému poškození. Dávejte si
pozor na sluneční záření, protože UV paprsky mohou
způsobit zabarvení a opotřebení ciferníku. Proto hodinky
pokud možno nevystavujte přímému slunečnímu záření.
Subciferníky nemají žádnou funkci, pouze pro okrasu.
Náhradní díly jsou k dispozici 2 roky od data výroby.

V souladu s naší koncepcí neustálého zlepšování
výrobků si vyhrazujeme právo provádět technické a
vizuální změny bez předchozího upozornění. Nejnovější
verzi těchto pokynů naleznete na adrese
www.storefillers.com.

Informazioni generali

Si raccomanda di proteggere l'orologio da urti, campi magnetici,
vapore, acqua, prodotti chimici, profumi o cosmetici per evitare
deformazioni, scolorimenti o altri danni.Fare attenzione alla luce
del sole; i raggi UV possono causare lo scolorimento e
l'invecchiamento del quadrante. Evitare il più possibile il contatto
diretto con la luce del sole. I contatori non hanno alcuna funzione,
solo per la decorazione. I pezzi di ricambio sono disponibili per 2
anni dalla data di produzione.

In conformità con la nostra politica di continuo miglioramento del
prodotto, ci riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche e
visive senza preavviso. È possibile trovare la versione più
aggiornata di queste istruzioni per l'uso su www.storefillers.com.

Všeobecné
Odporúčame chrániť hodinky pred nárazmi, magnetickými poľami,
parou, vodou, chemikáliami, parfumami alebo kozmetikou, aby
nedošlo k ich deformácii, zmene farby alebo inému poškodeniu.
Pozor na slnečné žiarenie, UV žiarenie môže spôsobiť zmenu
farby a vyblednutie ciferníka. Čo najviac predchádzajte priamemu
kontaktu hodiniek so slnečným žiarením. Subciferníky nemajú
žiadnu funkciu, len na okrasu. Náhradné diely sú dostupné 2 roky
od dátumu výroby.

V súlade s našou politikou neustáleho zlepšovania produktov si
vyhradzujeme právo na technické a vizuálne zmeny bez
predchádzajúceho upozornenia. Najnovšiu verziu tohto návodu na
obsluhu nájdete na stránke www.storefillers.com.

General:
Se aconseja proteger el reloj contra descargas eléctricas, campos
magnéticos, vapor, agua, productos químicos, perfumes o
productos cosméticos para evitar su deformación,
descoloramiento o cualquier otro tipo de daño. Tener cuidado con
la luz del sol, pues las radiaciones ultravioletas pueden provocar
el descoloramiento o deterioro de la esfera. Evitar el contacto
directo con la luz del sol. Las subesferas no tienen función, solo
para decoración. Las piezas de repuesto están disponibles
durante 2 años después de la fecha de producción.

En consonancia con nuestra política de mejora continua de
productos, nos reservamos el derecho de realizar modificaciones
técnicas y visuales sin previo aviso.
Puede encontrar la versión más actualizada de este manual de
uso en www.storefillers.com.

Geral
Recomenda-se que proteja o relógio de choques, campos
magnéticos, vapor, água, produtos químicos, perfumes ou
cosméticos, a fim de evitar deformações, descolorações ou
quaisquer danos. Tenha cuidado com a luz solar, os raios UV
podem causar descoloração e envelhecimento do mostrador.
Evitar o mais possível o contacto direto com a luz solar. Os
mostradores inferiores não têm função, servem apenas como
decoração. As peças sobressalentes estão disponíveis durante
dois (2) anos após a data de produção.

De acordo com a nossa política de melhoria contínua do
produto, reservamo-nos o direito de fazer modificações
técnicas e visuais sem aviso prévio. A versão mais atualizada
deste manual de instruções pode ser encontrada em
www.storefillers.com


